ANNOUNCEMENT

MAILING OF MANUSCRIPTS

The scientific communications irrespective of the language used (English, French or German)
should be sent in duplicate directly to the Honorary Regional Editor for the particular areas as
outlined below. Extra delay will be involved if papers are sent to other Regional Editors as they will
be forwarded for refereeing to the Editor of the particular region involved (1-6). The address given
for the author (who should be indicated by an asterisk) of the paper shall determine the appropriate
Regional Editor. In order to facilitate the refereeing of papers, authors who have submitted
manuscripts in French or German may be asked by the Regional Editors to provide a full text in
English. In any case manuscripts in English are more easily edited and printed than in other
languages.

(1) Prof. H. A. Staab (contributions from the German speaking area in German or in English),
Abteilung Organische Chemie, Max-Planck-Institut, Jahnstrasse 29, D-69 Heidelberg, Germany.

(2) Dr. P. Potier (contributions from the French speaking area in French or in English), Centre
National de la Recherche Scientifique, Institut de Chimie des Substances Naturelles, 91190
Gif-sur-Yvette, France.

(3) Prof. A. N. Nesmeyanov (USSR), Akademiya Nauk SSR, Bolshaya Kaluzhskaya 14,
Moscow, USSR.

Prof. N. K. Kochetkov, N. D. Zelinsky Institute of Organic Chemistry, Academy of Sciences
USSR, Leninsky Prospekt 47, Moscow B-334, USSR.

(4) Prof. S. Nozoe (Japan, China, including Taiwan, North and South Korea, Hong Kong and
Macau), Tetrabedron Regional Office, C.P.O. Box 86, Sendai 980-91, Japan.

(5) Prof. H. H. Wasserman (North and South America, Canada), 1901-A Yale Station, New
Haven, Connecticut 06520, U.S.A.

(6) Dr. T. Stephen, Executive Editor (for all contributions not assigned to 1-5 above), 8 Lewis
Close, Risinghurst, Headington, Oxford OX3 8JD, England.
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